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าน่​รอุ​อัล-ก​ใน​ไว้​ระบุ​มี​ฮ์ ที่​กียะ​ ตะ​หลัก

นี่​ซุน​ชาว​และ​ชีอะห์​ชาว​ระหว่าง​มุสลิม​หมู่​ใน​กัน​วิเคราะห์​เชิง​สนทนา​การ​สําหรับ​ถ้วน​ไม่​ครั้ง​จํานวนนับ​มี
หล​หลัง​ไหว้​หน้า​การ​ ของ​ลักษณะ​มิใช่​ฮ์ นั้น​กียะ​ ตะ​ หลัก​ว่า​เขา​พวก​กับ​เข้าใจ​ทําความ​พยายาม​การ​มี​ได้​ห์ และ

งม​เรื่อ​ฝ่ายใน​ถือ​ฝัก​ถือ​เชิง​ใน​ทัศนคติ​เพราะ​ก็​ ทั้งนี้​รับ​ยอม​มิได้​ฮ์ก็​นะ​ซุน​ชาว​น้อง​พี่​บรรดา​ แต่​อก
เขา​พวก​กับ​อิทธิพล​มี​มา​ซฮับเข้าั

เดียว​ที​” เลย​สวรรค์​กับ​ดํา”, “นรก​กับ​”, “ขาว​เหว​กับ​ “ฟ้า​ราว​กัน​ต่าง​หมาย​ความ​ มี​ฟาก​ นิ​ฮ์ กับ​กียะ​ ตะ​ว่า​แน่นอน
ราะ​ เพ​เชียว

วง​กล​หลอ​ กลับกลอก​” คือ​ฟิก​นาุ​ม“

งิ​จร​ความ​ ปิดบัง​อําพราง​ การ​ฮ์” คือ​กียะ​ตะ“

” “อัลลอฮ์​ลวง​หลอก​โกหก​การ​” คือ​ฟิก​นาุ​ม“

”ลลอฮ์ั​งอ​ขอ​ “ศัตรู​ต่อ​จริง​ความ​อําพราง​การ​ฮ์” คือ​กียะ​ตะ“

(​ตัว​กลับ​บัตและ​เตา​จะ​เขา​… (นอกจาก​เขา​สําหรับ​เท่านั้น​นรก​ และ​แรง​ร้าย​ผิด​ความ​อัลลอฮ์ เป็น​ลวง​หลอก​โกหก​การ

 และ​ต้อง​ถูก​ความ​ต เป็น​วิ​ชี​รักษา​เพื่อ​คับขัน​ยาม​ลลอฮ์ ในั​งอ​ขอ​ศัตรู​ต่อ​จริง​ความ​อําพราง​ และ​หก​โก​การ
​.​.ลลอฮ์ั​กอ​จา​อภัย​การ​รับ​ได้​จึง​ เขา​เขา​สําหรับ​จําเป็น

”ฮ์​กียะ​ “ตะ​” และ​ฟิก​นาุ​ “ม​ของ​ตัวอย่าง

ท่าน​เมื่อ​ แต่​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​ต่อ​ศรัทธา​ผู้​เป็น​ว่า​ตัว​แสดง​ เขา​ ศ.​ศาสดา​ท่าน​หน้า​ต่อ​อยู่​ เมื่อ​หนึ่ง​กลุ่ม​คน
 … นั่น​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​ต่อ​ศรัทธา​ไม่​ คือ​เป็น​เคย​เขา​ที่​เดิม​แบบ​เป็น​ไป​กลับ​ เขา​แล้ว​ไป​จาก​หรือ​อยู่​ ไม่​ ศ.​ศาสดา

”​ฟิก​นาุ​ “ม​คือ

ต้น​ เป็น​อื่นๆ​ท่าน​ร หรือ​ซี​ยา​น ​ บิ​มาร​ อัม​ของ​ราว​ เรื่อง​เช่น​าน ่​รอุ​อัล-ก​คัมภีร์​ใน​ไว้​ระบุ​ฮ์ มี​กียะ​ตะ​แต่

ฮัล​-นะ​ห์อัน​เราะ​ฮ์ 106 ซู​ยะ​ อา​ใน​ไว้​กล่าว​ฮ์ถูก​กียะ​ตะ​หลัก
مَنْ کَفَرَ باِللهِ مِنْ بَعْدِ ایمانهِِ الاِ مَنْ اکُْرهَِ وَقَلْبُهُ مُطْمَئِن باِلاْیمانِ وَلکِنْ مَنْ شَرَحَ باِلْکُفْرِ صَدْراً فَعَلَْهِمْ غَضَبٌ مِنَ



اللهِ وَلَهُمْ عَذابٌ عَظیمٌ؛

ฮฺ ได้​ยะ​วีู​มัรดุ​บนิ​นอ​ท่า​ม และ​ติ​อะบี ฮาุ​บนิ​นอ​ร ท่า​ญะรีุ​บนิ​นอ​ ท่า​อัด​ซะุ​บนิ​นอ​ ท่า​รร็อซซาก​ดุ​อับ​ท่าน
กีก็ได้​ยฮะั​นบ​ท่า​” และ​ร็อก​ซตัดุ​ “ม​ใน​อยู่​ปรากฏ​ษศ่อฮีฮฺ ดัง​ดี​ฮะ​เป็น​ถือว่า​ได้็​กิมก​ฮา​ท่าน​ และ​ไว้​รายงาน

: ​อิล” ว่า​ะลา​-ด​ “อัด​หนังสือ​ใน​ไว้​บันทึก

وأخرج عبد الرزاق وابن سعد وابن جرر، وابن أی حاتم وابن مردویه، وصححه الحاکم فی المستدرک، والبهقی
فی الدلائل، قال: أخَذ الْمُشْركُونَ عمار بن یاسر فَلم يَتْركُُوهُ حَتى سب النی صلی الله علیه وآله وسلم وَذكر آلهَِتهم

بخَِر، ثم ترکوه فلما أتی رسول الله صلی الله علیه وآله وسلم قال: مَا وَراَءَك شئ ؟ قال: شَرّ، مَا تركت حَتى نلْت
يمَان. قَالَ: فَإِن عَادوا فعد، وَفِيه نزل: {إلاِ من مِنْك وَذكرت آلهَِتهم بخَِر. قَالَ: فَكيف تجَِد قَلْبك ؟ قَالَ: مطمئنا باِلإِْ

يمَان} النحْل: 106 إكِْراَه وَقَلبه مطمئن باِلإِْ

ี​นบ​ท่าน​ประณาม​ได้​จะ​มาร​อัม​ท่าน​จนกว่า​น ​ท่า​ตัว​ปล่อย​ยอม​ไม่​ร แล้ว​ซิ​ บินยา​มาร​อัม​ท่าน​ตัว​จับ​กได้ิ​ชร​มุ​พวก
ท่าน​แล้ว​ครั้น​น ​ท่า​ปล่อย​ก็ได้​เขา​พวก​นั้น​จาก​ ต่อ​ดี​โดย​นั้น​เหล่า​เขา​พวก​เอาใจ​เพื่อ​กล่าว​ได้​จึง​ ท่าน​ศ.

​.ลลอฮ์ ศั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ท่าน​หา​มา​ก็ได้

”? ​หรือ​กระนั้น​ท่าน​หลัง​ข้าง​อยู่​อะไรี​ “ม​ว่า​ กล่าว​ ศ.ี​นบ​ท่าน

กล่าว​และ​น ​ท่า​ต่อ​ประณาม​ได้​ฉัน​กระทั่ง​จน​ได้​มา​ออก​ตัว​ปล่อย​ถูก​อาจ​มิ​ ฉัน​ร้าย​ชั่ว​ “ความ​ว่า​ร ตอบ​ซิ​ยา​ท่าน
”​งาม​ดี​ถ้อยคําที่​ด้วย​เขา​พวก​ของ​พระเจ้า​ถึง

”? ​ไร​อย่าง​เป็น​ท่าน​ของ​หัวใจ​ใน​ “แล้ว​ว่า​กล่าว​ ได้​ ศ.ี​นบ​ท่าน

”​ศรัทธา​ความ​กับ​มั่น​สงบ​ที่​หัวใจ​ “เป็น​ว่า​ ตอบ​มาร​อัม​ท่าน

โองการ​มี​ ได้​นั้น​” ดัง​อีก​นั้น​ทําอย่าง​จง​ก็​ ท่าน​ทําอีก​มา​กลับ​นั้น​พวก​หาก​ “ถ้า​ว่า​ กล่าว​ ศ.​ทูต​ศาสน​ท่าน
ว่า​มา​ลง​ประทาน​ถูก​หนึ่ง

يمَان} {إلاِ من إكِْراَه وَقَلبه مطمئن باِلإِْ

( ฮัล / 106​-นะ​” (อัน​ศรัทธา​ความ​กับ​อยู่​มั่น​สงบ​ยัง​นั้น​เขา​ของ​หัวใจ​แต่​บังคับ​ถูก​ที่​ผู้​นอกจาก“

อน​ อิมร​ลี​ห์อา​เราะ​ฮ์ 26 ซู​ยะ​ อา​ใน​ไว้​กล่าว​ฮ์ถูก​กียะ​ตะ​หลัก
لا یَتخِذِ الْمُؤْمِنُونَ الْکافِرنَ اوَْلیِاءَ مِنْ دُونِ الْمُؤْمِننَ وَمَنْ یَفْعَلْ ذلکَِ فَلَیْسَ مِنَ اللهِ فی شَیْءٍ الاِ انَْ َقُوا مِنْهُمْ

رکُُمُ اللهُ نفَْسَهُ وَالَِی اللهِ الْمَصر؛ قاةً وَیُحَذُ

ว่า​ที่​โองการ​ซ ใน​บา​อับุ​บนิ​งอ​ขอ​รายงาน​ม จาก​ติ​ อะบีฮาุ​อิบน​ และ​ญะรีดุ​บนิ​ยอ​โด​รายงาน

{ إلاِ أنَْ َقُوا مِنْهُمْ ُقَاةً }



( / 26​อน ​อิมร​ลิ​” (อา​หนึ่ง​อย่าง​ใด​อย่าง​กลัว​น่า​ความ​ของ​กรณี​ใน​เขา​พวก​ต่อ​กลัว​หวาด​เขา​พวก​ที่​กรณี​ใน​ยกเว้น“

حدني محمد بن سعد قال، حدني أي قال، حدني عي قال، حدني أي، عن أبيه، عن ابن عباس في قوله:”إلا
أن قوا منهم قاة”، فالقية باللسان. مَنْ حُمل على أمر يكلم به وهو معصية لله، فيكلم به مخافة الناس

وقلبه مطمئن بالإيمان، فإن ذلك لا يضره. إنما القية باللسان

อย่าง​ใด​อย่าง​จําเป็น​ความ​มี​ที่​บุคคล​ถึง​หมาย​พูด​ภาษา​ฮฺ” ใน​กียะ​ “ตะ​ คําว่า​ว่า​ซ อธิบาย​บา​อับุ​บนิ​นอ​ท่า
นุ​ต่อม​กลัว​ความ​ด้วย​มา​ออก​พูด​ได้​เขา​ โดย​บ.​อัลลอฮ์ ซ.​ต่อ​ละเมิด​ความ​เป็น​ที่​สิ่ง​ใน​มา​ออก​พูด​ต้อง​จะ​ที่​หนึ่ง
รับ​ได้​จะ​เขา​ถือว่า​ ไม่​นี้​เช่น​เป็น​ หาก​คือ​ กล่าว​ศรัทธา​ความ​กับ​มั่น​สงบ​ความ​มี​นั้น​เขา​ของ​หัวใจ​ใน​ษย์ แต่

ใดๆ​อันตราย

وأخرج الحاکم وصححه، والبهقی فی سننه من طرق عطاء عن ابن عباس فی قوله تعالی: (إلا أن قوا منهم
قاه) قال: القاه هی الکلم باللسانوالقلب مطمئن بالإیمان

ของ​สืบ​สาย​โดย​ท่าน​ของ​น ั​ซุน​ใน​ไว้​บันทึก​กีได้​ยฮะั​นบ​ท่า​น ​ท่า​ศ่อฮีฮ์ของ​หนังสือ​ใน​ไว้​รายงาน​กิม ได้​ฮา​ท่าน
ว่า​ที่​โองการ​ซ ใน​บา​อับุ​บนิ​งอ​ขอ​รายงาน​ จาก์​ะฏออ​นอ​ท่า

”​หนึ่ง​อย่าง​ใด​อย่าง​กลัว​น่า​ความ​ของ​กรณี​ใน​เขา​พวก​ต่อ​กลัว​หวาด​เขา​พวก​ที่​กรณี​ใน​ยกเว้น“

ธา​ศรัท​ความ​กับ​มั่น​สงบ​ความ​มี​หัวใจ​โดย​วาจา​ด้วย​พูด​การ​ถึง​หมาย {قاهال}”ฮฺ​กอ​-ตุ​ “อัต​ว่า​กล่าว​ท่าน

وأخرج عبد بن حمید عن الحسن قال: القیه جائزه إلی وم القیامه

”​ชีพ​คืน​ฟื้น​วัน​จนถึง​อนุญาต​ที่​ฮฺเป็น​กียะ​ตะ​ “หลัก​ว่า​) กล่าวฺ​(อ​ซัน​ฮะ​ท่าน​ จาก​มีด​ฮะ​ บิน​ดุ​อับ​จาก​รายงาน

พวก​ต่อ​กลัว​หวาด​จะ​เจ้า​พวก​แต่​ “เว้น​ว่า​นี้​โองการ​อ่าน​เคย​เอง​ ท่าน​ว่า​อฺญาอฺ รายงาน​ะบีเราะ​นอ​ บิ​ดุ​อับ​ท่าน
”ฮฺ​กียะ​ตะ​ฐานะ​ใน​เขา

وأخرج عبد بن أی رجاء أنه کان یقرأ: إلا أن قوا منه قیه


